
Ua4rr Seel#ttelMÄ»äeB. HUR MAN SKALL FRIA mig medan jag tänkte på Dick — Menar ni, att ni alltid be-
--------- uch undrade, om han tänkte på höfver mig. liksom jag er?

1 En amerikansk berättelse). mig dl plötsligt, muh under mi-
—-----------  na l>ufva drömmar, en taila. jag skat snyfta litet mera. men jag li tSniber t»il Nine »ornat a’ et tu>t

pat sin näsduk, *om stack nr Dar stå de framför mi^ — en gång sett. duk upp i mitt kände. att. om jag <>ppnade min 5tit7ob flivt reb $efomtnifhoit af
rockfickan. Hon har glömt sin den man. jag älskar, och den. minne. Den kallade* "En njut- mun. skulle jag sjunga i stället bet gamle

medan besagda m alskar mi^ IVn man. jag ningsrik stund" och föreställde SI jag aistod från att oppna den ----------
— Älskling, sade han. kna 1 10 0 & a r fotote ben 21 be

»10 11
| Zrvubbxin

Jag svarade ej. Jag skulle on- ite llbtigter til. at Driften oeb Hjf

A r u b t r. Bra
r.teibe». at bet er be beb*

Kanske bon hade sett till dan hon länsa* K>*na |*å hvad 
han säger.

Nej, det hade hon ej. Men Si skiljas de. for att träffas 
Han var *nart framme — hon hade gVuft sin portm*>mu -m nigra minuter, han har Jap-

»panande -Ig han sig omkring, hemma.
Tviimc aMre damer passerade Hon fkk VA skynda sig
just öfver bn»n. en hviwdande Åter en liten nådig afskeds- ;?onmtma
koppardairarjnxjkc, en !>arnjung- rnek och så skildes de. 
fru skjutan le en korgvagn fram
for sig tamt ledande V" liten 
flicka.

om.
den?

(Forts, fria förra ret>

föremål dinglar pä hennes arm. alskar. presenterar sig for mina två barn. klädda i ljusröda blus
Bägge »ro påtagligen otrana blickar, klädd i en -portskjorta, förkläden, stående anda till vri- böjande bredvid ttiig, menar du. Oftober »nfefru IRalent tfOkf, f#bt

vid Mluatfönen «<h ifriga at* ridbyxor och nötta dama>ker.— sten i en klargrön ström. An att du är villig att gifta dig med (Sirber t Zrontb# Drob# fm tpi*
blifva af med hvarandra, för att medan den andra fotografien tingen det nu var titeln, som en fattig man. som

en vacker man i bländade mig. eller hettan, som gränslöst?

Ändtligen.
Dar kom hans Xantippa 
Ju*t så skulle hon se ut

Tre fjortonårsflickor. hvilka Han skulle sta och vänta tills »dt ligen få “trafta på den de framställer
tycktes •'O 4ka" exh nu voro ute h»m vande igen. ty de hade kom- anta på. den som de hvar på frack och elegant prc»ade ben <!ref mig därtill, vet jag ej, men
för att **h. lifvat’ En konsta mit ofverens om att den. som -tti håll har låtit blicka djupart , lader Jag tror. att det var . >.»m ett ögonblick hade jag lofva mig med någon som helst,
pel btdlk* n ; e ! iritigsamma.gr;. k -tn f«#rst -kulle gå fram och -n under siäl-lifvets förlåten ån hans frack. som föranledde mitt gjort de nödvändiga förberedel- nedan iag är utan strumpor och
vitettuka -teg -t yrde kur ner å* nllhaka på bron tills den andra hvad som .»r brukligt — af slag ja hans frieri serna att följa dessa stygga, tre- ; skor. hvLskadc iag. Gå bort och
dn»sk*tation< <h på >å satt skulle de Sä — -det ar obarmhärtigt Han friade till mig en viter- faldt välsignade, ljusröda barns j låt mig taga dem på mig; sedan

f r-ta hvilka de voro, ty några traffas le dar lxkanta 'gen middag kl 5 i mitt eget förmak, exempel. Jag -tod just i be- kan ni fria ordentligt till mig 
marken eller andra igenkan- -len den ratta, den som de van- \ ; hade di-kuterat konserten fö- grepp att börja min njutning-n- Då gick han bort och -t*si bak
n-ngstecken ville hon ej vara a på len kommer ej1 rvgående dag ». funderat «på ett ka stund, då jag hnrde knakande om ett träd. tills jag hade tagit
med om. Hon torkade bort tårarna.som -U dpart i till följande dag. Han ;if kvi-tar. och tittande ut mel- på mig de dar afskvvärda saker-

mtippa" k>>m närmare <xh kommit tyckte grenarna -au jag en man na. Dar på kom han tillbaka och
nar ma re Det var tydligt att Men -ä lar ar det i lifvet, m Sarah Bernhardt som Ham- närma -ig. «xh det j 11 sv den man. tog mig i sina armar. Och vi

man -oker oftast hvad man ej let. <xh jag hade delgifvit ho- >om iag minst af alla önskade se glömde alldeles bort. att ett or-
Han kände «-ig i alla fall lite kan nå, medan precis detsam- nom mina å-ikter rörande kyinn- i denna stund. Jag hade endast dentiigt frieri varit nödvändigt.

ma finnes midt framför en—sä iig skådespelarekonst 1 allmän- tid att placera mig stälf på mina Vi skola icke gifta oss förrän
Tankarna hade gräft for djupa tiära att man kan taga på det — het. Jag holl just på att berät- rfkastade fotbeklädnader, innan T>ick blitvit rikare.

|«.!et vill

alskar dig Älber er ben a<unle Same raff oy 
rfrtg, fer og b0rer gobt og et fulb-

— Jag är icke villig att för ftintbig oanbffriff.

o u b a n0 : t a 11 e r e 11 
u 1 i f B fom 1 suinmcr burii

vpbvlM fig t Bergen cg t (lub- 
brottb^bttlen. uil om fert Ztb un 
fomute ti! jUrtittanid for i nogen Zib 
al fläkt fig neb ber.

Ännu kunde han ej upptacka
henne.

Klockan var kanske ej så myc
ket. Han vände på hufvudet för 
att af khxkan i tornet på Os- 
carskyrkan forvtssa -ig om ti
den. men kom i det samma så 
godt »r>m i 1 
<lam, hvilk< 11 
vägen utfört

Han kunde «,-j annat .111 stan
na och ba';-a. Sjalf Lande han 
*ig yttertxsvärad, men då 
man nära 1*% stöter ikull en 
bekant dam r det minst sagdt 
ens skyldighet att yttra några 
vanligt förbimltligt banala fra
ser.

$ u * n # b er ber pau fmao 
^efuemmrligbeber t Stavanger *b- 
»fttiivie pratitilier meb bdr ifTe
foat .-bu: vg er berfor Weoet boen- 
be 1 tnte gamle 2*efivmineltgbeber. 
mbtti Ih* er blevei faftebf ub. * i>g 
Iwr bit maatttt fege Ni Cttenltge.' 
$ja*Iv for at faa Iag over ^evebet

«iet var hon.
med en ung 

vndade Narva- besv iken.

Han säger, att han skall gifta 
sig i sportskjorta. om jag vill 
det. men det skall bli ett efter- 
middagsbrollop, så att han måste 

Jag soker efter fyrväpptin- bära frack. -Jag bryr mig icke 
| heller det minsta om det. Ty jag 
vet. att jag gifter mig med min 
Dick. afvetr - m han bar mr Bir
minghams frack.

fåror 1 pannen och kring mun- men det -er man ej 
nen hvilade ett bittert, hårdt man ej hafva

göra allt for att komma ifrån, 
-å hade han inte precis som de två hafva gjort

ta honom innehållet i en ny bok. han upptäckte mig 
jag h"11 på att läsa. da han h«»jde. kan t. o. tn. Hvad i all världen gör ni 
-ig en bråkdel af en meter nar- här? frågade han. -kyndandedrag.

I H P 0 1 H ni 0 n u m f «• 
t t ler arbejbe^ igjen for at 
faa iftanb »onFurranfe om bette 
2Rojtument, fom man #nffer rejft 
til j^unbrebeaorébagen for vor »vn- 
ftituhvii ileb ben aflerbe forfegtc 
Ronfurranfe fremfoin 32 llbfaft. 
om bvilfe xXurt)ctt erflorrebe, at in
gen af be:it ftmbe anbefaleö lagt til 
@nmb for 'JÄonumenteH Ubforelfe. 
iVmi baaber bog at fermaa t^uftav 
<logc4aitb til at gtt>e et llbfaft in- 
ben ben ime »onfuranfe inbfalbe?. 
faa man tmilig helt funbe unbgaa 
benne.

mare « k*1i sade : fram till migNå precis
tänkt sig henne. Det varma och for att blifva äf med hvarandra

Hon höll upp ett ögonblick.
Jag k«»m denna aft n för 

att be er gifta er med mig. Ma- gar. sade jag stelt. 
ri‘»n. Ni måste wta, att jag al Klacken på en at mina skor 
skar er. Vill ni bli min hustru: var uppåtvänd och tryckte plåg- 

Kan ni tänka er något mera >amt mot min vrist, 
kom entioncllt och ortodoxt och — Men här finnas inga klof- 
förskräckligt? Jag kunde det. verblad, och ni kommer att för 
<om om någon kastat ett gla- kyla er till dods. Stig upp och 
i<kallt vatten i ansiktet på mig. -att er har på trädstammen.
Jag hade alltid tyckt om mr — Jag tänker icke -tiga upp 
Birmingham, och kanske, om och sätta mig någonstans, ut 
han hade väntat tills vi -am- brast .jag beslutsamt. Jag äm- 
manträffade på något-ovanligt, nar stanna här många tiinfrtar. 
och romantiskt -att — i en his- kanske hela dagen, 
som råkat i olag mellan två vå- — All right! -ade han. sät- 
ningar. eller på en <> eller något tande sig ned bredvid mig. Jag 
sådant — och hviskat några ha- stannar också. Kanske rökning 
-tiga. vanvettiga ord eller till kan hindra er från att förkyla er. 
o. med blott sett jki mig med en — Ar icke er middagstid länge 
hastig, vanvettig blick — så sedan inne? frågade jag. Jag 
kunde jag ha sagt “ja *. Men 1 ursäktar er gärna, om ni vill gå 
stället var hans förklaring så väl Ni skall icke försena er för min 
a/fattad, att den blef ytterst skull. ... A... .aj! 
misslyckad. Jag hatade honom Jag kunde verkligen inte hjäl- 
för att han kommit i uttrycklig pa det. Den eländiga klacken 
afsikt att fria. Hans absolut o- borrade -ig in i mitt kött.

mjukt kvinliga samt mången
— Så -ag då något! Förstårgång barnsliga, som han tänkt

I sig finna ho- sin Xantippa kun- ni inte att jag ar Xantippa. den 
Hon blef blodröd af förskräc- j de omöjligt den dar kvinnan ega Xantippa som ni ar ute for att

kelse, eller träffa.något af
\u var hon alldvle- framför

•behag af att blifva 
hvilkvt var ej godt att Hon räckte ut handen och dcstörd. Jiijl fru Horor.

han gä fram? häl.ade pa hvarandra, »om om 
lilickin i tlc dvstra ogorten rgde de nu fur första gängen »ett

hvarandra.

honom, skulle»aga.
Med ett lm ne-voat »kratt 

lindrade hon -in lian ej fann 
vädret bra härligt ?

Jo det var olvestridligt.
Ja, nu började snön att <mal- 

ta.
Ja-a den gjorde det.
Snart var det riktigt vår igen. 

Det var rysligt så tiden gick, 
nian hann verkligen inte med
den.

X 1 a ra‘ a 11 tb r t) I I u l> tej- 
rebe-2 'J1 Cftuber ai Saorbbrutjcr 
Serben o,t 3nie fRingerifc.

ej en gnista af hopp.
Sedan fortsatte de uf ät Djur-Men han» Xantippa lta<le flock

hur gammal hon an gärden dar »oien gaf färg ochsagt att :
blef alltid hade man hopp om lit at knotiga ekar och mork-

skiftande furustammar. Uch de 2 j # nt a n b S h j e in .tUgltfl 
ntbebe »toniul vfttito i Zcnc-bcti) 
har tejtamenterrt m jterrv fijenbom 
til viem jer flamlc Xienurttb afl 
bet t» (t'ttrlabtv /L

att någon gång träffa den, som 
man fann vara värd mera an an- tv.i märkte for första gången att 
dra Hoppet om det godå. det det gick lira mycket lättare att 
lyckliga i lifvet ville hon aldrig forma tankarna i ord. då nian 
mista. Lifvet var dock skönt, visste att den andra uppfattade

t. u. m. innan den

U b fl i f t r D e b 2 t u r- 
ti it jet I OG — 0 7. Stati' 
[aåftnb Ubflifter t>eb StartinfleDal- 
Att i I !Mw; feo, of bet nn afjluttebe 
Statireflnitab for 1906 •— 07 at 
batv ubfljort 96,900 stroiter tttob 
beviljet lOTi.OOO Str. 3ft)t8- ofl 
fhjftgobtgiarrife famt lkrfletilfmi o,t1 
%'ebiriii for atortingimaTtb iyar 
tnebjort en llbflitt af 435,000 Str. 
mob beoilget 340,000 vbrottev til 
xllnninger til Stortingets 5*eftil- 
littgsma-nb og til forffjellige Ubgif- 
ter ivb Stortinget (berunbev Xrtjf- 
ning) er mebgaaet 239,800 ibronet 
mob berilget 194,600 iProtier Hcb- 
ligetiolb af Stortingsbngntngen bar 
foftet 15,000 fironcr.

det var bara människorna sunt Meningen 
krånglade till och förstörde det var uttalad, än att i ensamheten

skrifva ner dem på dej tunna
I 0 b -3 f a I b. Vtoujul 3robe 

rif Saitfen i 'ilalcfmtb ev b»b. 80 
ilar gammel. töatt tjar vceret ett at 
Siebets itteit iremtroebenbe 3orret 
niitgSiniFiib og liar inbetjaut en 
Mfivfle foiitunale lillibsbvertv var 
.iaalebe mangeaar igt
ffobsmeblcm og SstligsfommishO' 
mer.

Han kastade då och då spa
nande blickar bort åt bron. Än
nu ingen, hvilken skulle kunna 
vara Xantippa. kunde han jipp- 
tacka.

Jasit fröken var ute och gick 
i solskenet, »kulle kanske ner åt
stan?

Nej. Hon skulle upp til skan-

for sig själfva och andra.
Nu var hon förbi — Skulle pap|>eret. Men »:t hade de ej 

längre den döljande societetsma- 
sken utan tordes tänka och tala

hon vända ?
Nej,med långsamma steg fort

satte hon.
Alltså inte hon!
Ilan drog ett djupt, kutande lJAyKR 0FYKRALLT HULKMi 

andetag och vande sig åt Strand- DET
Bruket af Paxtine Toilet Anti-

fritt!
5ormanb-

klanderliga frackkostyrn retad<‘ — livad står på? frågade han 
mig. Den absolut oklanderliga oroligt. Ar det en grrnla eller 
cylindern, som jag vis-te häng- en spindel, eller hvad. 
dc på klädhängaren. retade mig — Ingenting står på. Tror ni. 
ännu ytterligare. Xfvcn den att jag skulle sitta här 
absolut oklanderliga violbukett, lugnt, om jag hade en spindel? 
han skickat mig denna morgon. Jag kom att tänka på några bref 
föll mig i minnet och fyllde mig jag måste skrifva.

xägshållet till. 
Men där--------

sen.
U t) f f r 1 » r tt b i e I ) f a* 

b e t Ijar inbgioet Vlubragntbe 
om lillabvlfv til at anhvgge ett 
5000 Itoltv Vebning fra f^itbre 
$toba’f til -O^uif og Vibere om 
ttorbre ,§*uif til ^lommenbolm 
meb ^lfgrenmg»linie til .^oltet, 
rebdft^retv (?rfla*ring herottt er be- 
fliffrt.

Jo det var trefligt! Ponera 
att den andra kom medan han 
gick med den hår lilla gåsen, 
h' <1 skulle hon tänka? Att han 
var en vanlig vivör naturligtvis. 
11.i-t vore kanske att följa hen
ne of ver Lejonslätten och så 
vända om igen. Hvilken för
domd otur!

Kanske fröken tillåter att jag 
följer med en bit? Det är verk
ligen bra skönt väder!

Ja-a det ar det.
De gingo'tysta en stund.
Hon grubblande öfver huru 

hon skulle kunna blifva af med 
honom. I denna stund afskyd- 
de hon honom! Han hade all
tid ett sätt att se på henne, halft 
sarkastiskt, 
som om han talat med en docka. 
Det var omöjligt att tala med 
honom och det fast hon trodde 
at det fanns — möjligen — lite 
tanke i hans stackars hufvud.

Det var ju en briljant tillställ
ning den där ho- generalkon
sulns. Jag jjtt fröken roade 
sig öfverlägsct ^/Fröken är visst 
mycket road af dans??

Åti den där tonen hvad den re
tade henne.

Ah ja ibland. Hvad vill ni 
man skall göra* Tonen lat ret-
lig

eeptic börjar bli allmänt i hvarje 
dams toiletrum i Minneapoli#.

Det ar ojämförligt för häfvandet 
Iion såg sig spanande om- den obehagliga odoren från nä-

kring. Det ännu unga ansiktet

heltDet var då sannerligen som 
förgjordt.kom hon inte där igen!

® e j r e t p a a D p l a tv 
b e n e cr, fjvab man paa en vJJloa* 
be Fan Falbc ftabigt. ffripes fra Zan* 
be. (intett raafiam STobbe eller 
bäljenbe iRegnvcjr Dag ub og Zkig 
inb. tyna en Del (#aarbe fif be ber» 
get Wugen, men# öejret enbnu bar 
gobt. llller» ftaar Vaen ube ooer 
bele C^planbet, og Ubfigtente er for- 
tvilebe 3tpn'lumpen af Xurntpfen 
ftaar enbnu i Rörben, og en Del 
Bfitraan og (kitetoptagning ftaar 
ogfaa igjen, ba 'Jlrbejbet t bel fifte 
bar ftcat omtrent ftille omfring paa 
(Äaarbeite paa (Ärunb af $onbDej'

»an, när den är angripen af katarr, 
för dess bot och för såra ögon, sår

Skriker ni alltid, när ni på-med djupaste missnöje.
— Nej, mr Birmingham, sade minner er korrespondens* 

jag förargad, iag* vill icke gifta — Jag skrek icke. Jag gaf 
mig med er eller med någon an- bara till ett utrop. Och jag ön- 
nan man. som nöjer sig med att -kar. att ni ville upphora att plå- 

en alldaglig ga mig med frågor. Jag är sjuk
förklara allt

såg gladt och ljust ut.
Egentligen hade han aldrig mun eller sår strupe i dessa fall 

l.rytt sig om att studera det så hlr (len jimilk,. Begagnad
noga men det var ovilkorltgen wm en daMh j lokal behandling af 
ett visst något, lian kund*, ej kbnsliga åkommor är dess verkan 
-äga hvad. som måste slå an 
Det var kanske inte fur inte 
-om han visste att hon ansågs 
for “en farlig flicka."

Nu mötte hennes spanande 
blick hans iakttagande.

Hur kunde ett ansikt så ha-

i (? j c tt b o tn å I) a tt b e 1. 
ölaarbbrugcr V#rctt liar folgt öaar- 
bett Slifflanb i lointer tH Ä Ä. 
Stui fur 31.1X10 Sfroner. tDleb t 
ixmbelm fglgcr en Hel af ‘Beftrl 
ningiit. (^aarhårebffaber og 'Xflmg 

— ötoarben SBjtrrum i .^obäl. 340 
38? a al btjrfrt 'Jllarf og 1000 I1?aal 
ecféterlig Sfog. er folgt fil et Jt"’ 
tereiicntffab for 29.500 flroner og 
Cmfoftninger

lefxa lifvet enligt 
iargou och under anlUTande af <x-h trött jiå att 
ändlösa kntiljöngcr.

omedelbar.
Mrs. L. Ma Turlock akrifver: 

‘Jag har aldrig förut begagnat ett 
så underbart rensande oeh helande 
iinti.-eptic aom Haxtine. Jag ön
skar att hvarje lidande krinna 
skulle känna til det aom ett lokalt 
tnedel för inflamation eller bulnad.

rmäjhgt för er.
—Någonting står pä. »ade han 

Är det hettan eller
lian såg förfärligt öiverraskad

bestämdt.ut.
Jag vissti icke, att ni till hvad? Kanske cn nål sticker er?

H!lcr kan ni ha vrickat er fot?den grad ogillade sällskapslif. -a- 
de han efter cn liten pau Xi tilläde han .oroligt.

— Jag plågas hvarken af het-
stigt förändra uttryck.

Det var som ett morkt moln dansar själf kottiljong, som ni
Icke sällan har ni anfört ta" eller någon sjuk fot eller nå

den» med mig. <lå jag träffat er Kot aimat. sade jag, nära att bri-
på spelpartier txh tebjudningar. sta * Krat JaS v*^

sam. lag har försökt \isa er det

Det har gjort iå mycket för mig. 
lag år säker om att jag aldrig vill

De stirrade stumma på hvar utesluta det från min toilet.” 
andra några sekunder. Sa kom
en oemotståndlig skrattlust of- <tadigt, alldenstund 
ver henne.

Iragit öfver solen. ret.halft nedlåtande. vet.
2Örcenbericrnc bor nu inbfjäbt ob- 

ffillige itoteter; ^riien er forbäjet 
til Åtr. 2.40 pr. .2>eftoliter for fam# 
^otrter meb et nogenlunbe gobt 
.^tiPeljeeitibbolb.

vara en-Föreäljningen af paxtine ökaa 
såsna rt en begravet i e t © a n fo

ra# ^aa Zinosbaneanlcegget, 
mibtnejö mel lem Äotobbeit og 
3uvlgjo5. gif iorleben et SanbraS 
i cn 12 'JÖieter b#j 3fj»ring. 3 ?!r- 
bejbere bleu leoenbe begranet. Gb 
ter 50 'Hiinutterv intenjt flrbejbe 
fif man rebbet be to, meben# ben 
trebie, cn 18 91ar gammel öut, par 
b^b. -dans 9faPn Par Oagena*# fra 
^ jr ing i ^(fer#bu#.

— Det ar helt och hållet-olika 
— förklarade jag kallt. Jag har 
plikter att fullgöra mot mig själf 
och mina föräldrars ställning. 
Men ni nr en man, och ni är ic
ke tvungen att ägna ert lif åt att 
tänka oeh saga och göra och hö
ra konventionella- -aker.

— Jag tror icke att jag förstår 
cr. -ade han långsamt. Men jag 
förstår, att ni icke bryr er om 
mig. iK.*h ingenting annat betyder 
något. Jag klandrar er heller ic
ke, om ni tror att jag är en så
dan man, ni nyss beskref.

Sedan gick han utan att ens 
skaka hand med mig. Om han 
blott stannat exh låtit mig för
klara för honom — men hur kan 
jag önska, att han stannat, då 
frieriet af den man jag älskar 
var så utmärkt------------

på ett fint e-ätt. men ni ville cj 
förstå vinken. Kan ni'ej förstå, 
att en människa ibland kan ha

kvinna använder det och erfar deae
Han -åg hur det kittlade och värde talar hon om det till andra, 

rvckte i mungiporna och kring Har ni föraökt Paxtine? 50 ct»
hos apotekare För prof tillskrif 
The R. Paxton Co., Boaton, Maas

lust att vara ensam, äfven om 
hon icke gör någonting sär- 
skildt ?

— Jo, jag förstår, sade han 
långsamt, att en vanlig landtbru- 
kares sällskap ar långtråÉigt. E- 
medan ni har nedlåtit cr att va-

Huru att fånga vilda djur. 40- 
sidig illustrerad giller-bok, afbil- 
dande 46 vilda djur i naturliga 
färger. Päls-d j ur-kalender, ge
vär- och giller-katalog, äfvensom 
priser på hudar och pälsvaror. 
Allt sändes portofritt för 10c i 
silfver eler frimärken. Fritt till 
den som säljer eller handlar med 
oss. Skrif till Fur Dept., N. W. 
Hide & Fur Co., Minneapolis, 
Minn.

< »gon en.
< Hijaipligt. obetvingligt som 

en brusande vårström kom se
dan skrattet, det var omöjligt att 
tillbakahålla.

Tankspriddhet. Den kvinnliga 
läkaren på hemväg från en 

Så småningom, stötvis, kom kvinnlig patient: — Det ar för-
det fram — om han ännu vän- skrackligt. hvad man kan vara 
tade på att finna sin näsduk?

Han kande sig förvirrad och jag som först ihåg. att jag lam- 
bortkommen. livat} menade hon? nade min patient recept till en

Han såg sig omkring. Ännu matratt i stället för ett till me- 
ingen Kunde —? Ah nej! — dicin!
Men for en gångs skull kande 
han sig förbryllad och bortkom
men inför en kvirtna.

ra vanlig mot mig. när ni icke 
haft något bättre att roa er med, 

.. ur-äktar det i alla fall ej min 
enfald. Jag föreställer mig. att 
det mycket ofta handt, att ni ej 
velat ha mig i er närhet.

— Ni vet, att ni ej har någon 
rätt att dlala på ett så förskräck
ligt sätt. Dick, sade jag snyftan
de. Det finnes ej cn timme på 
dagen, som jag ej saknar er,men 
ni är så blind för saker och ting.

Jag var på besök hos en tant ser n, inte, att jag ej kan
i \ irginia, och han lärde »sig tala med er. emedan jag er har. . 
landtbruk på en angränsande emedan jag just gjort mig i ord- 
farm. Jag förälskade mig i ho- ning. .. .att ga och vada i bäc- 
nom forsla gången jag såg ho ken? Förstår ni nu? 
nom galoppera nedför vägen i — Jag skall gå bort och ställa 
den kostym, han bar på por- mjg bakom det där trädet, me* 
trättet. Men jag kunde icke få (jan ni säger mig. hvad ni menar 
reda på. om han brydde sig om metj att det ej finnes en stund, 
mig eller icke, ty medan jag är ^4 n, ej «iaknar mig. sade han. 
orimligt rik, är han mycket fat- flyttande sig närmare mig, utan 
tig, och jag visste icke. om det att fästa minsta uppmärksamhet 
berodde på likgiltighet eller pap- vid hvad jag sade om mitt be- 
pas rikedomar, att han ej friade dröfliga tillstånd, 
till mig — tills något inträffade, 
som gjorde det nödvändigt för jämna mig ensam, svarade
mig att gifva honom en vink om. utan att se pi honom,
att pengar icke äro de enda sa- — Då ni berättat mig, hvad ni 
k er jag bryr mig om.

tankspridd ibjand! Nu kommer JJI B l t u ra fl ut t e n 8 
t b g t e r. „9tibaro8" bor talt 
meb en llimtb, fom bar paab#rt en
(Bamtale mellem en (Elipgtmng af 
5l0ttum (Sutten og en anben SWanb. 
i*aa 2p0rg»maal om. b&orfor be 
iffe baobe labt ttutien tage imob bet
tibligere omtalte Gngagemrot ohre 
i Gnglanb, bahbe Slcegtntngen fDa
ret, at be beb*Debe iffe bet, for @ut- 
ten tjente mere birotme Der Mr 
ingen Dag, ban tjente mtnbre rnb 
15 »roner, og ber bar be Dage, ba 
ban tjente fine 60 »r. om Dogen.

Ja <ivt var i tt »armt ord. Hvad 
skall man y.r.1 Absolut hast na.- 
turligtn» att dansa, då lar nian 
känna lifvtt»orlt människorna.

Men nu måstv jag vanda om. 
denna tid som ni unga 

damer äro nog lyckliga att al
drig behulva t.inka |iå. medan vi 
stackars tjänstemän 
ryckte beklagande på ena axeln.

Så skildes de.
Hon gick snabbt pi Iram till 

biologiska museet. Dar »tanna- 
dc hon, tydligen hade hon glömt 
något — vände om —

Nej ingen bekant!
Med raska »teg fortsatte hon 

tillbaka, men »taima.lv ytterligt 
obehagligt överraskad Alldeles 
framför sig såg hon samma per
son ifrån hvilken hon nyss

Alltjämt i tankar -Professorn, 
som nys» kraflat »ig upp ur en 
lergrop: — Hm, hvad skulle jag 
egentligen där att göra?

Tiden,
Alltjämt skrattade hon.
— Förlåt mig, — men jag rår 

ej för det —! Det ar så urko- 
miskt! — Har gå vi och leka 
kurragomma fur hvarandra ute MinnesVijälpen. Nygifte tnan- 
i sällskapslifvet, dolda under ja nen: — Skulle *vi ha varit på 

gud vete hvilken sort» mask, den alpspetsen under vår brol- 
och ni ar öfverlägset kall och k>psre»a? Det kommer jag inte 
tillintetgörande kvick så att en all^ ihåg
sidan stackare som jag alldeles Frun: — Jo då. lilla älskling! 
tappar bort hvad jag ville säga Tänk efter litet! Det var där ttp- 
af pur förskräckelse. Under ti- pe vi gifvo hvarandra 30 kys- 
den skrtfver ni bref fulla af sar!

Han

» r u b ef a l g. ihjgmejler 
Ironien fra Sriftianejunb har i bi*. 
fe "loge folgt fine Sfobber. SoodI- 
og Scfnftitcr paa Jjitteren og Smo- 
len til et iWrre engeiff Sirma fh*' 
benmtmen er ufjenbt 6n ettgelff 
Sagfpnbig, fom bnr befaret Sdter- 
ne. bor uMait fig megel rofrnbe om 
bem. Angentfr ffal opfenbet og 
Triften poabeggnbes ttrafs Qr 
Ironien ffal ogfoa for Ztbrn unber- 
banble meb et Selffab. antogelig 
ubenlanbffe fifäbere. om <fbtmhel
lo af enbel vcntfanbleirr. fom efter 
'agfnnbig Srregning ffal mdebolbe 
omfring 10 3Bilioner Zon» ^ern- 
fanb. sfjxbefummrn ffal ber breje 
<ig om en bolo Ätöion.

känsla och fin uppfattning till 
en alldeles okänd, en som ni in
te kunnat taga kuraget af, ty 
hon har aldrig sett er — tro de 
bagge. *

Si stamma de möte en sol
varm vårvinterdag. men stöta 
af en ohygglig »lump pi bekan
ta. Han ar generad t artig, fol
ier med cn bit, för att blifva af 
med henne. Hon sjudande ai 
förargelse och missräkning, me

net Är Mt. katarr I deana delaflaedet, Äa 
■ ar tmea*maa 
å rea »■■rrtlt Ärskilts.

miui kr iftrfclarade iÄkara* drm 
■ekaom och mtrmkrrf lokale mr- 
de icke 
haediii

aas

otxxth*. I 
för ee lokal 

■edri, ock d* 
eidlokal fl 

dea Är obotlig. V 
. att katarr är em ku 
ek étrl5r krl 

■g. " Hall’1 C atarrk Cera'*. 
I. Cbeeey * Ca.. Toåedo, 
konetitettooen* läkemedel

De mitte upptäckt hvarandra 
eemtidigt. Bagge tycktes gripas 
af samma b«x.ir att vända och
fly. ;

• ppaldde tilKrUk 
ig. Rkfklarade* det — Vrar så god och gå cr väg

Ohio. Sr det enda

Ska IO droppar 
direkt på Modet och 
De tJllbJndXett het 
tuuaor. •om,icke k

Bägge stannade dock. rodnan- Uet tagna iarårtea i pWK-arr 
till ee t besked. Det ve.kar menade.

— Jag antager, att jag mena- 
skogen, hjälpte oss. Jag hade de hvad jag sade. Och ni borde 
gitt ut i skogen lör att svalka blygas öfver att draga fördel...

de. llgtMillM.

Bäcken, som rinner genomHaa bade visst tappat sin
■iwlak änder promenaden med 
keme, dårför hade han vändt

A OO.. Toéedo, O. 
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eck
tär kvar 4a* I året

vackert
dig Atlas Sivar FSreata Staterna ack éeee 
heelttalngar (tillhopa # fint otfr.rrla har- 
tor). eéeta Märåk

labanden. innehållande fulle tån-

.äasu-resrss:
rlgt. .ieri

6 elegante Brel-Vykoet
fréa Brerlge eller Finland eamt ett fint 
Néd-Etel. Innehållen-)r nr, olika synålar 
af finaste kvalité, sån des

fritt och för Intet till alla
som Inom »O dagar Insänder fio cents lör 
13 månaders prenumeration på *flv—h 
I aasél| > uranl". Hvarje onmi 
håller från 1#$ til! 20 eédor m d 
ietresaanta txerlttelser och dikie 
atmlrkta illustrationer 
ett raekert ho

m ro , och bildar
omplett blfte. 
erhåller hvarje
Ktra »remi

En hek på isS stdor,
Innehållande ee sateHag sys ock intrea- 
santa beråtteleer af oäka svenska ®r<et-

t oembårlig handbok F»r 
ar dag I å-et. 6 vackr . 

bref-rrnort fr An gamla laedet, eom 1.1 
k aa glådja vinner och bekanta 
vackert och nyttigt nål-cmi oeh derjemtr 
en eeyggbok med wtelrkt lektyr anmt 
en illustrerad t ilning medsodaWlder <x b

_____ låOt detta el-.dee aartaåritt
rid emottaga- det af »»ginet )Oc I 
money order etler frimärken —åknf aam
tidigt efter bok katalog ock Mberel* Uilbndull

C. BAnVL 
flå-TSfi LMH, wvm. oo.
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